

UMOWA DZIERŻAWY
KC-zp.272-406/22

Zawarta w Krakowie z Wykonawcą wybranym w postępowaniu o zamówienie publiczne w trybie podstawowym bez negocjacji pomiędzy:
Akademią Górniczo-Hutniczą im. Stanisława Staszica w Krakowie al. Mickiewicza 30, 30-059 Kraków, Wydział Geologii, Geofizyki i Ochrony Środowiska
reprezentowaną przez:
1. …………..………………………………………………………………………………
2. …………………………………………………………………………………………..
zwaną dalej Dzierżawcą
a 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
reprezentowaną przez:
1. ………………………………………………………………………………………..
zwaną dalej Wydzierżawiającym

Umowa niniejsza zostaje zawarta na podstawie przeprowadzonego postępowania o udzielenie zamówienia publicznego  w trybie podstawowym bez negocjacji zgodnie z ustawą Prawo zamówień publicznych z dnia 11 września 2019 r. (Dz. U. z 2021 r., poz. 1129).

§ 1  PRZEDMIOT UMOWY
1. Na podstawie niniejszej umowy Wydzierżawiający udziela Dzierżawcy licencji na korzystanie z 5 modułów posiadanego programu Petrel w wersji komercyjnej:
1) Facies Modeling  lub równoważny– przestrzenne modelowanie rozkładu facji;  
2) Petrophysical Modeling lub równoważny – przestrzenne modelowanie rozkładu parametrów petrofizycznych;  
3) Petrel Quantitative Interpretation lub równoważny – ilościowa integracja danych sejsmicznych z danymi otworowymi i geologicznymi,
4) Data Analysis – analiza danych geologiczno-geofizycznych;
5) Seismic Interpretation lub równoważny – interpretacja danych sejsmicznych 2D i 3D. 
2. Opis przedmiotu Zamówienia stanowi załącznik nr 1 do niniejszej umowy i stanowi jego integralną część.
3. Wydzierżawiajacy oświadcza, że jest właścicielem licencji na oprogramowanie stanowiących przedmiot niniejszej umowy.

§ 2 TERMINY
1. Umowa zostaje podpisana na okres 14 miesięcy, tj. od daty podpisania umowy do: …………………….. Płatność nastąpi w 14 ratach o wartości ………………/miesięcznie.
2. Wydzierżawiający oświadcza, że ​​posiada upoważnienie i tytuł prawny do dzierżawy przedmiotu umowy.


§ 3  WYNAGRODZENIE 
1. Strony ustalają, że całkowita cenę brutto dla przedmiotu umowy, określonego szczegółowo w § 1 nie przekroczy kwoty ………………. (słownie: ………………………….).
2. Płatność za dzierżawę modułów oprogramowania nastąpi w 14 ratach o wartości 
………………../miesięcznie, wypłaconej na podstawie wystawionej przez Wynajmującego faktury na konto bankowe wskazane na fakturze.
3. Strony uznają datę obciążenia rachunku bankowego Najemcy za datę płatności.
4. Wynajmujący nie może przenieść wierzytelności przysługujących mu na podstawie niniejszej umowy na osobę trzecią.
5. Najemca po upływie okresu najmu ma prawo do zakupu przedmiotu najmu za zgodą Wynajmującego i na warunkach wspólnie ustalonych. 

§ 4 NAPRAWY I SERWIS
1. Wynajmujący jest zobowiązany do naprawy wad na własny koszt.
2. Czas reakcji technika serwisowego jest określony w godzinach pracy serwisu (8:00 - 16:00), z wyjątkiem sobót, niedziel i świąt, i dotyczy zgłoszeń awarii. Czas reakcji serwisu od zgłoszenia awarii nie będzie dłuższy niż ………….. godziny. Naprawa powinna zostać zakończona w ciągu 24 godzin roboczych od powiadomienia.
3. Osobą odpowiedzialną za kontakty ze strony Wydzierżawiającego jest ………………………. Osobą odpowiedzialną za kontakty ze strony Dzierżawcy w związku z realizacją niniejszej umowy jest ................................................; telefon stacjonarny: ............................., telefon komórkowy ......................................., e-mail:. ......................................
4. Dzierżawca jest zobowiązany do korzystania z modułów oprogramowania zgodnie z jego przeznaczeniem.
5. Bez zgody Wydzierżawiającego wyrażonej na piśmie pod rygorem nieważności, Dzierżawca nie może przekazać przedmiotu dzierżawy stronie trzeciej w celu podnajmu lub bezpłatnego użytkowania.
6. Wydzierżawiający gwarantuje, że przedmiot najmu jest wolny od wad fizycznych i prawnych oraz spełnia wszystkie warunki określone w ofercie. 

§ 5  KARY UMOWNE
1. Strony ustanawiają odpowiedzialność za niewykonanie lub nienależyte wykonanie umowy w formie kar umownych.
2. Wydzierżawiający zapłaci Dzierżawcy karę umowną:
a) za opóźnienie w realizacji przedmiotu umowy w stosunku do terminu, o którym mowa w  § 2 ust. 1, w wysokości 0,2% wynagrodzenia netto określonego w § 3 ust. 1 za każdy rozpoczęty dzień opóźnienie;
b) za opóźnienie w usunięciu wad stwierdzonych przy dostawie lub w okresie gwarancji w wysokości 0,2% ceny netto określonej w § 3 ust. 1 na każdy dzień opóźnienia liczony od dnia wyznaczonego na usunięcie wad;
c) za odstąpienie od umowy w całości przez którąkolwiek ze Stron z przyczyn leżących po stronie Wydzierżawiającego, w wysokości 10% całkowitego wynagrodzenia netto określonego w § 3 ust, 1;
d) z powodu odstąpienia od umowy w części przez którąkolwiek ze Stron z przyczyn leżących po stronie Dzierżawcy, w wysokości 10% wartości netto części przedmiotu umowy, której dotyczy odstąpienie.
3. Dzierżawca zapłaci Wydzierżawiajacemu karę umowną:
a) za całkowite odstąpienie od umowy przez którąkolwiek ze Stron z przyczyn leżących po stronie Dzierżawcy, w wysokości 10% całkowitego wynagrodzenia netto określonego w § 3 ust. 1;
b) z powodu odstąpienia od umowy w części przez którąkolwiek ze Stron z przyczyn leżących po stronie Dzierżawcy, w wysokości 10% wartości netto części przedmiotu umowy, której dotyczy odstąpienie.
4. Jeżeli kary umowne nie pokrywają poniesionej szkody, Strony w niniejszej umowie zastrzegają sobie prawo do dochodzenia odszkodowania uzupełniającego na zasadach określonych w art. 471 Kodeksu cywilnego do wysokości poniesionej szkody.
5. W przypadku znaczącej zmiany okoliczności, która oznacza, że ​​wykonanie umowy nie leży w interesie publicznym, czego nie można było przewidzieć w momencie zawarcia umowy, Dzierżawca może odstąpić od umowy w ciągu 30 dni uświadomienia sobie wyżej wymienionych okoliczności. W takim przypadku nie mają zastosowania postanowienia niniejszego paragrafu.

§ 6  POSTANOWIENIA DODATKOWE
1. Wydzierżawiający oświadcza, że ​​jest upoważniony do przekazania Dzierżawcy licencji producenta modułów oprogramowania na korzystanie z modułów oprogramowania.
1. Jednocześnie Wydzierżawiajacy oświadcza, że ​​zgodnie z umową licencyjną korzystanie przez niego i Najemcę, w szczególności z praw autorskich, licencji, praw własności przemysłowej itp., nie narusza prawa, prawa chronionego prawa osobiste lub majątkowe osób trzecich lub prawa do wartości niematerialnych, w szczególności prawa autorskie, prawa pokrewne, prawa dotyczące rejestracji wzorów przemysłowych i prawa ochronne na znaki towarowe.
1. Wydzierżawiający przyjmuje na siebie pełną odpowiedzialność za roszczenia, z którymi strony trzecie mogłyby wystąpić przeciwko Dzierżacy z tytułu wykonywania praw osób trzecich do wartości niematerialnych, w szczególności praw autorskich w odniesieniu do przedmiotu umowy.
1. Wydzierżawiający zobowiązuje się do dostarczenia modułów oprogramowania w formie elektronicznej, w wersji aktualnej w dniu dostawy, w tym wszystkich aktualizacji i poprawek dostępnych w dniu dostawy.
1. Wydzierżawiający gwarantuje techniczną poprawność modułów oprogramowania i numerów rejestracyjnych.

§ 7  ROZWIĄZANIE UMOWY
1. Wydzierżawiający ma prawo rozwiązać niniejszą umowę przed upływem okresu, na jaki została zawarta, w następujących przypadkach:
1) gdy opóźnienie przez Dzierżawcę w spłacie kwot należnych Wydzierżawiający  wynosi co najmniej 21 dni,
2) gdy Dzierżawca nie przestrzega zasad prawidłowego funkcjonowania przedmiotu dzierżawy,
2. Oświadczenie o wypowiedzeniu umowy w sposób opisany w punktach 1) i 2) wraz z uzasadnieniem powinno być złożone na piśmie pod rygorem nieważności.

§ 8  ZWROT MODUŁÓW OPROGRAMOWANIA
1. W przypadku upływu okresu, na który niniejsza umowa została zawarta, lub rozwiązania umowy, Dzierżawca powinien zwrócić moduły oprogramowanie w ciągu 7 dni po upływie okresu obowiązywania umowy. Zwrot modułów oprogramowania oznacza umożliwienie Wydzierżawiającemu ich otrzymanie.
1. Oprogramowanie musi zostać zwrócone w stanie zgodnym z normalnym użytkowaniem.

§ 9  ZMIANY W UMOWIE
1. Wszelkie zmiany Umowy wymagają zgody obu Stron i zachowania formy pisemnej 
pod rygorem nieważności.
1. Zmiany Umowy, o których mowa w ust. 1 muszą być dokonywane z zachowaniem przepisu art. 454 oraz 455 ustawy Prawo zamówień publicznych.  
1. Dopuszcza się możliwość zmiany ustaleń niniejszej Umowy w stosunku do treści oferty, bez przeprowadzania nowego postępowania o udzielenie zamówienia Wydzierżawiającemu w następujących przypadkach: 
1. [bookmark: _Hlk87256647]w zakresie zmiany terminu wykonania lub terminów pośrednich wskazanych w Umowie: 
a) z powodu przyczyn zewnętrznych niezależnych od Dzierżawcy oraz Wydzierżawiającego, skutkujących niemożliwością realizacji przedmiotu Umowy, w szczególności z przyczyn leżących po stronie producenta sprzętu dotyczących udokumentowanych problemów związanych z produkcją lub dostawą modułów oprogramowania – o okres niezbędny do prawidłowej realizacji dostawy oraz innych niezawinionych przez Strony przyczyny, w tym spowodowane przez tzw. siłę wyższą w rozumieniu § 11 ust 1;
1. zmiany określonego typu, modelu, nazwy, producenta przedmiotu umowy bądź jego elementów, poprawy jakości lub innych parametrów charakterystycznych dla danego elementu dostawy lub zmiany technologii na równoważną lub lepszą w szczególności 
w przypadku zakończenia jego produkcji lub wstrzymania lub wycofania go z produkcji po przedstawianiu stosownych dokumentów od producenta lub dystrybutora, z tym że cena wskazana w § 3 ust 1 nie może ulec podwyższeniu, a parametry techniczne nie mogą być gorsze niż wskazane w  treści oferty,
1. zmiany powszechnie obowiązujących przepisów prawa w zakresie mającym wpływ 
na realizację Umowy;
1. przedłużenia okresu gwarancji, w sytuacji jej przedłużenia przez producenta 
lub Wydzierżawiającego,
1. zmiany cen w sytuacji, kiedy zmiana ta będzie korzystna dla Kupującego tzn. na cenę niższą (upusty, rabaty przy zachowaniu dotychczasowego zakresu świadczenia) - 
na pisemny wniosek jednej ze Stron. 
1. Warunkiem dokonania zmian, o których mowa w ust. 3 jest złożenie wniosku przez stronę inicjującą zamianę zawierającego: opis propozycji zmian, uzasadnienie zmian, obliczenie kosztów zmian, jeżeli zmiana będzie miała wpływ na wynagrodzenie Wydzierżawiającego. 
1. W razie wątpliwości przyjmuje się, że nie wymagają aneksowania Umowy następujące zmiany: danych do kontaktu, zmiany danych teleadresowych, zmiany danych osób związanych z obsługą administracyjno – organizacyjną Umowy, zmiany danych rejestrowych. Ich wprowadzenie nastąpi poprzez przekazanie pisemnego oświadczenie Strony, której te zmiany dotyczą, drugiej Stronie.                 

§ 10 POSTANOWIENIA KOŃCOWE
1. W przypadku sporów związanych z wykonaniem postanowień niniejszej umowy sądem właściwym do ich rozstrzygnięcia jest sąd właściwy dla Najemcy.
2. W sprawach nieuregulowanych niniejszą umową mają zastosowanie przepisy Kodeksu cywilnego oraz przepisy Prawa zamówień publicznych.
3. Dokument umowy został sporządzony w dwóch jednobrzmiących egzemplarzach, po jednym dla każdej ze Stron.
4. Wszelkie zmiany niniejszej umowy wymagają formy pisemnej pod rygorem nieważności.


DZIERŻWCA:                                                                              WYDZIERŻAWIAJACY:


…………………….	                                                                                      ………………….
(data i podpis)                                                                                                        (data i podpis)


































Załącznik nr 2 do umowy


.....................................… 
Nazwa Wykonawcy

.....................................…
NIP	 




OŚWIADCZENIE DLA CELÓW PODATKOWYCH
DOTYCZĄCE PODMIOTÓW POWIĄZANYCH 

Działając w imieniu ………………………………, (dalej jako: „Podmiot”) niniejszym oświadcza, że Podmiot:
1. jest / nie jest[footnoteRef:1] podmiotem powiązanym z Akademią Górniczo-Hutniczą 
im. Stanisława Staszica w Krakowie w rozumieniu art. 11a Ustawy o podatku dochodowym od osób prawnych z dnia 15 marca 1992 r.[footnoteRef:2]; [1:  Niewłaściwe skreślić;]  [2:  Zgodnie z ustawą podmioty powiązane oznaczają: 
podmioty, z których jeden podmiot wywiera znaczący wpływ na co najmniej jeden podmiot, lub 
podmioty, na które wywiera znaczący wpływ: 
ten sam inny podmiot lub 
małżonek, krewny lub powinowaty do drugiego stopnia osoby fizycznej wywierającej znaczący wpływ na co najmniej jeden podmiot.  
W tym też zakresie pragniemy wskazać, że „wywieranie znaczącego wpływu” oznacza: 
posiadanie bezpośrednio lub pośrednio co najmniej 25%: 
udziałów w kapitale lub 
praw głosu w organach kontrolnych, stanowiących lub zarządzających, lub 
udziałów lub praw do udziału w zyskach lub majątku lub ich ekspektatywy, w tym jednostek uczestnictwa 
i certyfikatów inwestycyjnych, lub 
faktyczną zdolność osoby fizycznej do wpływania na podejmowanie kluczowych decyzji gospodarczych przez osobę prawną lub jednostkę organizacyjną nieposiadającą osobowości prawnej1, lub 
pozostawanie w związku małżeńskim albo występowanie pokrewieństwa lub powinowactwa do drugiego stopnia. ] 

1. jest / nie jest[footnoteRef:3] podmiotem mającym miejsce zamieszkania, siedzibę lub zarząd na terytorium lub w kraju stosującym szkodliwą konkurencję podatkową[footnoteRef:4]  [3:  Niewłaściwe skreślić;]  [4:  WYKAZ KRAJÓW I TERYTORIÓW STOSUJĄCYCH SZKODLIWĄ KONKURENCJĘ: Księstwo Andory; Anguilla – Terytorium Zamorskie Zjednoczonego Królestwa Wielkiej Brytanii i Irlandii Północnej; Antigua i Barbuda; Sint-Maarten, Curaçao – kraje wchodzące w skład Królestwa Niderlandów; Królestwo Bahrajnu; Brytyjskie Wyspy Dziewicze – Terytorium Zamorskie Zjednoczonego Królestwa Wielkiej Brytanii i Irlandii Północnej; Wyspy Cooka – Samorządne Terytorium Stowarzyszone z Nową Zelandią; Wspólnota Dominiki; Grenada; Sark – Terytorium Zależne Korony Brytyjskiej; Hongkong – Specjalny Region Administracyjny Chińskiej Republiki Ludowej; Republika Liberii; Makau – Specjalny Region Administracyjny Chińskiej Republiki Ludowej; Republika Malediwów; Republika Wysp Marshalla; Republika Mauritiusu; Księstwo Monako; Republika Nauru; Niue – Samorządne Terytorium Stowarzyszone z Nową Zelandią; Republika Panamy; Niezależne Państwo Samoa; Republika Seszeli; Saint Lucia; Królestwo Tonga; Wyspy Dziewicze Stanów Zjednoczonych – Terytorium Nieinkorporowane Stanów Zjednoczonych;  Republika Vanuatu; Republika Fidżi; Guam; Republika Palau; Republika Trynidadu i Tobago; Samoa Amerykańskie ] 

1. rzeczywisty właściciel[footnoteRef:5] Podmiotu jest / nie jest[footnoteRef:6] podmiotem mającym miejsce zamieszkania, siedzibę lub zarząd na terytorium lub w kraju stosującym szkodliwą konkurencję podatkową4  [5:  Zgodnie z art. 4a ust. 1 pkt 29 Ustawy o CIT rzeczywistym właścicielem jest podmiot, który spełnia łącznie następujące warunki:
otrzymuje należność dla własnej korzyści, w tym decyduje samodzielnie o jej przeznaczeniu i ponosi ryzyko ekonomiczne związane z utratą tej należności lub jej części;
nie jest pośrednikiem, przedstawicielem, powiernikiem lub innym podmiotem zobowiązanym prawnie lub faktycznie do przekazania całości lub części należności innemu podmiotowi;
prowadzi rzeczywistą działalność gospodarczą w kraju siedziby, jeżeli należności uzyskiwane są w związku 
z prowadzoną działalnością gospodarczą, przy czym przy ocenie, czy podmiot prowadzi rzeczywistą działalność gospodarczą, przepis art. 24a ust. 18 Ustawy o CIT stosuje się odpowiednio.]  [6:  Niewłaściwe skreślić;] 

1. Podmiot stanowi / nie stanowi[footnoteRef:7]  dla Akademia Górniczo-Hutnicza im. Stanisława Staszica w Krakowie zagranicznej jednostki kontrolowanej[footnoteRef:8] w rozumieniu art. 24a ustawy z dnia 15 lutego 1992 r. o podatku dochodowym od osób prawnych. [7:  Niewłaściwe skreślić;]  [8:  zagraniczna jednostka - oznacza:
a) osobę prawną,
b) spółkę kapitałową w organizacji,
c) jednostkę organizacyjną niemającą osobowości prawnej inną niż spółka niemająca osobowości prawnej,
d) spółkę niemającą osobowości prawnej, o której mowa w art. 1 ust. 3 pkt 2,
e) fundację, trust lub inny podmiot albo stosunek prawny o charakterze powierniczym,
f) podatkową grupę kapitałową lub spółkę z podatkowej grupy kapitałowej, która samodzielnie spełniałaby warunek, o którym mowa w ust. 3 pkt 3 lit. c, gdyby nie była częścią podatkowej grupy kapitałowej,
g )wydzieloną organizacyjnie lub prawnie część zagranicznej spółki lub innego podmiotu mającego osobowość prawną albo niemającego osobowości prawnej
–  nieposiadające siedziby, zarządu ani rejestracji na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, w których podatnik, 
o którym mowa w art. 3 ust. 1, samodzielnie lub wspólnie z podmiotami powiązanymi, posiada, bezpośrednio lub pośrednio, udział w kapitale, prawo głosu w organach kontrolnych, stanowiących lub zarządzających lub prawo do uczestnictwa w zysku, w tym ich ekspektatywę, lub w których w przyszłości będzie uprawniony do nabycia takich praw, w tym jako założyciel (fundator) lub beneficjent fundacji, trustu lub innego podmiotu albo stosunku prawnego o charakterze powierniczym, lub nad którymi podatnik sprawuje kontrolę faktyczną.] 


W przypadku zmiany powyższych danych  zobowiązuje się do niezwłocznego poinformowania Akademii Górniczo-Hutniczej im. Stanisława Staszica w Krakowie o zaistniałej zmianie.




	……………………………………………………………………………………
(pieczęć firmowa i podpis osoby upoważnionej/ych do reprezentacji)
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